
A verseny második tpetében érkezett 
dr. Eduard Ritter von Liszt, a mester 
unokatestvére. Kortáns, szemtanúé® szere­
tett rokon. ö  még négykezest is játszott 
Liszt Ferenccel valaha, ifjú ember korá­
ban. Bécsiből jött, a Schottenhofból, a ré­
gi otthonból, mely annyiszor volt Liszt 
Ferenc otthona is. A lakás ma is válto-
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Véget ért a Liszt-verseny. A muzsika 
kéthetes ünnepének vége. A há­

rom versenyzongora billentyűi elpihen­
tek. De a lelkekben még tovább rezeg­
nek a H-moll szonáta, az Esz-dur zongo­
raverseny dallamai, s úgy véljük, hogy a 
közönség, a művészek s a muzsika hiva­
tásos patrónusai még sokáig rezonálni 
fognak erre a hatalmas, nemzetközi ese­
ményre. Az elemzés és értékelés nagy mun­
káját bízzuk zenei életünk vezetőire. Ehe­
lyett hadd közöljünk most csupán né­
hány pillanatfelvételt a két hét gazdag 
anyagából.
Az ember, aki Liszt nevét ' ''

Dr. Eduard Ritter von Liszt, a kortárs, 
szemtanú és rokon (középen) a Liszt-iroda 

munkatársaival beszélget
zatlan, csupán a zongora, molyén a mes­
ter játszott, írókészlete, kottái vándorol­
tak át hozzánk. Eduard Liszt, a gazdag ha­
gyatékot átadta hazánknak? c *

S most, a versenyre eljött személyesen 
is. Ott ült minden hangversenyen, finom- 
rajzú ősz feje rá-rábólintott a muzsika 
dallamaira, olykor elmerengve szeméhez

Amikor a művész fiatalabb, mint az auto­
gramvadászok. A 17 éves Liu-Shi-kun a 
harmadik díjat nyerte Lazarij Germánnál 
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emc’te kezét, s egy-egy szép produkció­
nál lelkesen tapsolt, zsebkendőjét lobog­
tatta. A szünetekben sietősen /tipegett le 
a meredek lépcsőkön, hogy elsőnek gra­
tulálhasson az ifjú muzsikusoknak. A 
hangversenyek előtt se pihent. Járta a 
várost, ¡hová Liszt Európa legmesszebb 
tájairól is haza-haza sietett; ismerkedett, 
beszélgetett, mesélt mindenről, csak saját 
korát tartotta játékos öregurasan titok­
ban. Igaza van. Fiatalos lelkesedése le­
győzte az éveket.

Akik nem jutottak el a elöntőig
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Természetesen sokam voltak. Sokan, ki­
csit talán szomorúan, de nem ér““ ‘  
Esténként a szálloda éttermél 
tesek egészségére koccintottak, 
vigasztalására «-rendkívüli« kői 
rendezitek az étterem íomgcrájánól

¿ftv.:: ' m..Lev Nikolajevics Vlaszenko, a Liszt-ver­
seny győztese autogramot ad

alább az egyébként tánc zenéhez szofeott 
öreg hangszernek is jutott valami öröm, 
kis ízelítő a nemesebb muzsikából. Egyéb­
ként voltak közöttük ¡hazájukban befutott 

I művészek sok külföldi turné tapasztalatai­
val, s olyanok is, mint az izraeli Yehuda 

"  aki két hónapig napi tizenkét órát 
ai műszakban dolgozott egy szállodá- 

f hogy eljöhessen a versenyre. Itt bána- 
is Öröm, hogy koncertekre, Operába 
járná, s lényegesen olcsóbban vehe­

tett kottákat, mint hazájában. S végül:
dott

A szovjet Lev Nikolajevics Vlaszenko
'len megérdemelten az első. őszinte, át­
élt játékával a verseny minden forduló­
jában ¡megfelelt a közönség várakozásá­
nak. Sokképet őrzök róla, de mindegyiken 
egyformán vidám, nevetős, s göndör ha­
ja kissé borzas. Huszonhét éves és rop­
pant fiatal. Amikor meglátta a napfény­
ben fürdő Dunát, úgy örült, mint egy 
gyerek.

— A ¡mama sírt a telefoniba — újsá­
golta az eredményhirdetés másnapján.

— És Irina? *
Tenyerére hajtotta fejét, úgy mutatta, 

hogy Irina aludt. Ez természetesen meg­
bocsátható, hisz Irina összesen  ̂négy esz­
tendős. Az ifjú díjnyertes kislánya.

A második a magyar Bacher- Mihály lett. 
önmagáról soha egy szét se mondott. An­
nál többet a versenyről. Szerinte a pon­
tozási módszer irreális, mert a matematikai 
törvények nem mindig egyeznek a zenei 
szempontokkal. Tapasztalata, hogy a ver­
senyzés feltétlenül hasznos és előnyös a
fiatal művészekre, mert fokozott koncent­
rációra nevel. Csupán az a fontos, hogy 
az ifjú muzsikus nehigyje, ettől függ éle­
te, jövője. • && ¿áf

A vetélytársakról meleg szavaikkal, nagy 
elismeréssel szólott. Különösein az egyik 
kínai pianista, Liu Shi-kun játéka lépte 
meg. Szavait idézem: »Csodák jöhetnek
létre, ha a* nagy kínai nép európai zenét 
kezd játszani.«

A kínai Liu Shi-kun karcsú, mint égy 
finom dallam a felső oktávon. Mindössze 
tizenhét esztendős. Hogyan kezdett el ját­
szani? Édesapjánál gyakran összegyűltek
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á szomszédok, jólbarátok és muzsikáltak,̂  
énekeltek. Csepp gyerek volt még, alig öt 
esztendős, amikor ő is részt kért ezekből 
a házi hangversenyeikből. Ma még a Tien- 
esin-i zenei középiskola hallgatója. A ver­
senyre voltaképpen tanulni jatt. S íme* 
Lazaríj Bermannal megosztva a harmadik

(Köt. v. fűz. (Oldal)
Bermann a verseny egyik legnépsze­

rűbb résztvevője volt. Kedves, mackós 
külseje annyi temperamentumot rejt, já­
téka annyira muzikális, hogy már az első 
napokban mindenki szívét megnyerte. As-

A magyar Bacher-Mihály lett a második

piránö, disszertációját ¡Liszt Ferenc egyik 
művéről készíti. Mi a véleménye Liszt 
Ferencről? Németül válaszol: ¡»Ein Welt­
mann mit ungarischem Herz-.« Még egy 
kérdés: örül a tapsnak? Széttárja karját, 
arca felragyog, s leplezetlen lelkesedéssel 
mondja: »Sehr! Sehr!« Nagyon.

R. M.
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